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# 28 Metzora or M’tzora, (Vi¥n)
— Hebrew for “one bemg
diseased,”
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Torah: Leviticus 14:1-

Haftarah: 244




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT
hen the metzora (“leper”) heals, he or she'is
urifi ed by the kohen w1th a spec1al proced re

3 piece of cedar wood ﬁf cad
\ and a bung hyssop.

_



TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEK TORAH PARASHAT

| The interesting thing about the ritualistic cleansing and
cure for metzora ( the physical manifestation of a spiritual
51ckness) caused by an evil tongue is that it is the same
al performed for the anointing the High Priest befo
er ssory work for his brothers in Israel began
1es\us that if we are to be true mter 2s50r'S f
r We can have no evil thoughtsor even I
SR g n&gative words against o OW.nan, Jfaversis -




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

" The word is likened unto the seed and life and
us ritual impurity is also engendered throug a
mjnal or other discharge in a man (i.e.
seed)\ and menstruation or other di »ha oe off
Lﬂ.@\ m a woman (the li % ating
Rlfication through4mmersiongia e




. Laws for Cleansing Lepers
Lev 14:1 And nIn® spoke to Mosheh, saying,
| Lev 14:2 “This shall be the Torah of the leper for |

the day of his cleansing: He shall be brought to the
priest, |

Lev 14 3 and the priest shall go out of the ca'mp,
and the priest shall look and see, if the_vleprosy IS
healed m the leper 2




Lev 14:4 then the priest shall command, and he |
shall take for him who is to be cleansed two live ' |
clean birds, and cedar wood, and scarlet, and

. hyssop. &
Lev 14:5 *“And the priest shall command, and he
shall slay one of the birds in an earthen vessel over
‘ R Y running water.”




Lev 14:6 “Let him take the live bird and the cedar
wood and the scarlet and the hyssop, and dip them
and the live bird in the blood of the bird that was
slain over the running water.

Lev 14:7 “And he shall sprinkle it seven times on

him who is to be cleansed from the leprosy, and

shall pronounce him clean, and shall let the live
L \bird loose in the open field. =




g
Lev 14:8 “And he who is to be cleansed shall wash

his garments, and shall shave off all his hair and
wash himself in water, and shall be clean. Then |
i after that he comes into the camp, but shall stay
outside his tent seven days.

Lev 14:9 “And on the seventh day it shall be that
he shaves all the hair off his head and his beard and
his eyebrows, even all his hair he shaves off. And he
shall wash his garments and wash his body in water;

‘ and shall be clean.




Lev 14:10 “And on the eighth day he takes two |
male lambs, perfect ones, and one ewe lamb a year
lold, a perfect one, and three-tenths of an ephah of |
"‘fme flour mixed with oil as a grain offering, and one

log of oil.

Lev 14:11 “And the priest who is cleansing shazl”l
present the man who is to be cleansed, with these
offerings, before nin!, at the door of the Tent o




Lev 14:12 “And the priest shall take one male lamb:
and bring it as a guilt offering, and the log of oil,
and wave them as a wave offering before nin:.

jliLev 14:13 “And he shall slay the lamb in the placé
where he slays the sin offering and the ascending
offering, in a set-apart place. For the guilt offering,

like the sin offering, belongs to the prlest It 1S most
B\ SCt-APArt. ey

I_ 000000 ] | » I



- Lev 14:14 “And the priest shall take some of the |
blood of the guilt offering, and the priest shall put it

on the tip of the right ear of him who is to be |
cleansed, and on the thumb of his right hand, and on}
the big toe of his right foot.

Lev 14:15 “And the priest shall take some of the log
of oil, and pour it into the palm of his own left hand.

Lev 14:16 “And the priest shall dip his right finger in
the oil that 1s in his left hand, and shall sprinkle

some of the oil with his finger seven times before l
\/ I —




Lev 14:17 “And of the rest of the oil in his hand, |
the priest puts some on the tip of the right ear of
{him who is to be cleansed, and on the thumb of his |
rlght hand, and on the big toe of his right foot, on |
the blood of. the ouilt offering. >
Lev 14:18 “And the rest of the oil that is in the
priest’s hand he puts on the head of him who is to
ibe cleansed. And the priest shall make atonement




Lev 14:19 *“And the priest shall make the sin
offering, and make atonement for him who is to be |
cleansed from his uncleanness. Then afterwards he |

: slays the ascending offering.

Lev 14:20 “And the priest shall offer the ascendmg
offering and the grain offering on the slaughter-
place. And the priest shall make atonement for him,

and he shall be claan.——




Lev 14:21 “But if he is poor and is unable to afford
it, then he shall take one male lamb as a guilt

| offering to be waved, to make atonement for him, |
;and one-tenth of an ephah of fine flour mixed w1th
& oil as a grain offering, and a log of oil, =
blev 14:22 and two turtledoves or two young

pigeons, such as he is able to afford, and one shall

B be a sin offering and the other an ascending




Lev 14:23 “And he shall bring them to the priest on;;

the eighth day for his cleansing, to the door of the

Tent of Appointment, before nin:.
Lev 14:24 “And the priest shall take the lamb of

the guilt offering and the log of oil, and the priest
mshall wave them as a wave offering befe nine.




| Lev 14:25 “And he shall slay the lamb of the guilt |
offering, and the priest shall take some of the blood

of the guilt offering and put it on the tip of the
right ear of him who is to be cleansed, and on the @
! thumb of his right hand, and on the big toe of his
b right foot. 4

Lev 14:26 “Then the priest pours some of the oil
L into the palm of his own left hand. =
Lev 14:27 “And the priest shall sprinkle with his

Iright finger some of the oil that is in his left hand I
e ven times before NIN:. S




Lev 14:28 “And the priest shall put some of the oil .
that is in his hand on the tip of the right ear of him

| who is to be cleansed, and on the thumb of the ¢
\right hand, and on the big toe of his right foot, on
B the place of the blood of the guilt offering.

Lev 14:29 “And the rest of the oil that is in thé
priest’s hand he puts on the head of him who is to
be cleansed, to make atonement for h1m before




Lev 14:30 “And he shall prepare one of the |
turtledoves or young pigeons, such as he is able to |
afford,

Lev 14:31 that which he is able to afford, the one |
I as a sin offering and the other as an ascendmg
. offering, with the grain offering. And the priest §
shall make atonement for him who is to be cleansed

R\ before . = =
Lev 14:32 “This is the Torah for one who had an

Imfectlon of leprosy, who is unable to afford for his I

- cleansing.” T —




; [his week’s Torah portion is called “Metzora” Wth
comes from the term/phrase yna - ha’metsora;
which means, ‘the leper’ or ‘the one with Iepr w\/ ,

IS i the torah for the one with leprosy for the
day of his cleansing._
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This torah portion continues with the theme of |
|leprosy and highlights the clear instructions for 4?’
| _proper process of cleansing an infected one from
leprosy and this chapter contains great insight f or

'..,m understanding nin'’s clear instructions forus

n 1“‘, 1g ourselves in line with His instructionstion

qaily, "Vlg and how we are to remain=ifi, andiWalls
“ lis provisions ane {e%m;: JiEe




This Chapter 14 carries great lessons and pictures |
| for us, on how we are to be cleansed from all sin/ |
'_wlessness and therefore, helps us understand ho /7
important it is for us that we are to be a called c
and set apart royal priesthood that must walk
Messialy, being able to clearly discern between hﬂ
pIefiane and the set-apart and betw “the ‘unclean
and the }n
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\ /
A \ . - ". ‘ -
St v




Verse 2 - In this verse, we see the words, “of his |
cleansing”, speaking of the one defiled of course, |
|and this phrase, in the Hebrew, is the word - mau -|
| taharath which means, ‘his cleaning’; and the
‘Hebrew root word for ‘cleansing’ is nnv tahorah
. (toh-or-aw')- Strong’s H2893 which means,
L ‘purifying, cleansing, becomes clean,
ificatjon’ and comes from ttwaa‘ry -oot vernb
wi tah R (taw-hare’)- Streng’s H2891 which
NERUEN: to. be clean-0T pureipronoURCEICIEEIE

. 3 . b inary
PO\ heetome cleansed, "brightnex



| The Hebrew word that is translated as ‘leprosy’ or |
leprous infection’ is nyny tsara’ath (tsaw- rah’-ath)
;trong S H6883 Wthh means, ‘leprosy, mallgna I3

verk LW UAN

L ""\ -rah’)- Strong s H687 n aam to
- uck w1th le to be leprous’ Sl



This form of infection comes out in physical
| manifestations and is not the same specific flesh- |
__evourmg disease that bears this name today. (als
* known as Hansen’s Disease after the man who
" ‘ent1f1ed its cause) but 1s a skin allment tha s

1te scales, yet ifwa nott either

% / |
S
s



The symptoms of leprosy were just like several
normal, common occurrences, until they took on |
spec1f1c characterlstlcs for Wthh the priests had to |
fatch because they were signs of something deepe .

. Leprosy would, in essence, bring abouta =
T”coloratlon of the skin and reflect the need f or a
nsiRg, and, in one sense, it speaks to us or I how,
Sl ¢ f'r ens’ us, so to speak and ﬂ@hr 1‘35 the
nieper clew nsing we are brg gh‘t’back to the ‘bnishi%

state Rich we greto re nain in and Vel SERIECEE
ATUe eﬂl&mﬂ—@n—h»hb




The one to be cleansed had to be brought to the |
priest, who would instruct the one being cleansed as
to what he should do, to get rid of the impurity, or
“darkness’, that has caused the blemish and how to
'w rrect the behavior that caused the appearance of
1@ leprosy. This is a clear picture of how we are to
mm 0 our High Priest, ywin® Messiah, and co

our Sily, so that He can pronouncru%lea
MERMWe have the responsibility_te-isten lis cleah

ihSctions, (Torah) as tg0W to walk rishtéanaiinbiunll
SWEVARIOm\the path~that caused thersinMEVEElRE:

~ __truerepentance



As we look at the Hebrew word nnnv tahorah (toh-;

or-aw’)- Strong’s H2893, we see a wonderful

picture in this word alone that speaks of our nee -

"*1 come to Me551ah who cleanses us from all 51



This root word annv tahorah - Strong’s H2893 - %
| read from right to left, are the letters: v -tet; n - |
hay; ~-resh; n -hay, and when you see this word as:
written in the ancient pictograph script, we see t e
k. message clearly - let me show you: 3
mal pictograph of these letters (fro
-\ to left):

'%'ﬂ 2 QL

‘‘‘



et - u:

The original pictograph for this letter is ® ‘a
";j;contalner made of wicker or clay’. Contamers

a very important item among the nomad

L Hebrews

“WS
QI=CA! rTWU HS}

lihe m. \ings of this letterare ‘basket, contain

_Sgore andad clay. .



Hey -n:

| The original pictograph for this letter is '*' , a man| ;
:‘4*’;§.tand1ng with his arms raised out. The meamng of |
he letter is ‘behold, look, breath, sigh and reve ’1
or revelation’ from the idea of revealmg a gr’f"

| sight by pointing it out. J

carries for us the meaning of sure gle er aswe

5 ol hands and subm1t to ™ as we lifitioun
mmlﬂmp gise, decle 1s authoribyatindensiaEs

wehum Ll\/ submuiy

A




Resh - -:
e Ancient picture for this letter is \| , ‘the '“»ﬁd

"‘m n’. This letter has the meanings of ‘h" d on

’ ’H

1 as well as ‘chief, top, begmmn or first’:

/ a
sy - ~
&




Hey -n:

| The original pictograph for this letter is '*' , a man| ;
:‘4*’;§.tand1ng with his arms raised out. The meamng of |
he letter is ‘behold, look, breath, sigh and reve ’1
or revelation’ from the idea of revealmg a gr’f"

| sight by pointing it out. J

carries for us the meaning of sure gle er aswe

5 ol hands and subm1t to ™ as we lifitioun
mmlﬂmp gise, decle 1s authoribyatindensiaEs

wehum Ll\/ submuiy

A




, in terms of the cleansing process, we see th
‘lowmg message, through this pictograph lette Wu
. of aanv- tahorah:

'%'ﬁ '£'®

g2 ;
i



| We, as ‘CLAY BASKETS’ come and surrender and | |
| ‘RAISE OUR HANDS’ in acknowledgement and =
confess our sins/lawlessness before our ‘HEAD’ and
High Priest, ywin' Messiah, and put our lives in the

hands of Him who ‘LIFTS US UP’ from the miry clay
and makes us clean and purifies us from all
-- unrlghteousness'/

_ T '




Qorintiyim Bet/2 Corinthians 4:7 “And we have this |
treasure in earthen vessels, so that the excellence of |
the power might be of Elohim, and not of us”

H_NYirmeyahu/Jeremiah 18:6 “O house of Yisra’él, am | |
inot able to do with you as this potter?” declares nin:.

“Look as the clay is in the hand of the potter, so are
& you in My hand, O house of Yisra’el!” =

Iyob/Job 10:9 “Remember, please, that You .have madeJ

TS like clay. And would You turn me into dust again?”.l







Ben-hadad's Siege of Samaria

2Ki 6:24 And after this it came to be that Ben-
Hadad the sovereign of Aram mustered all his army,
and went up and besieged Shomeron. '

:'"2K1 6:25 And there was a great scarcity of food in
& Shomeron. And see, they besieged it until a &
donkey’s head went at eighty pieces of silver, and
one-fourth of a kab of dove droppmgs for five

- p1eces of silver. *




2Ki 6:26 And it came to be, as the sovereign of |
' Yisra’el was passing by on the wall, a woman cried

out to him, saying, “Help, my master, O sovereign!”
2Ki 6:27 And he said, “If nIn* does not help you,

where do | find help for you? From the threshing
= floor or from the winepress?” =




2Ki 6:28 And the sovereign said to her, “What is |
| troubling you?” And she answered, “This woman _ {
sald to me, ‘Give your son and let us eat him today,
and tomorrow we eat my son.’
2K1 6:29 “So we cooked my son, and ate him. And I

jsaid to her on the next day, ‘Give your son and let
‘ us eat him.” But she has hidden her son.”




2Ki 6:30 And it came to be, when the sovereign |
heard the words of the woman, that he tore his |
il garments. And as he passed by on the wall, the =
people looked and saw the sackcloth on his body,

underneath. .
2K1 6 31 And he said, “Elohim do so to me and
more also, if the head of Elisha son of Shaphat
remains on hlm today.”




2Ki 6:32 And Elisha was sitting in his house, and the
elders were sitting with him. And the sovereign sent;}
| a man ahead of him, but before the messenger |
. came to him, he said to the elders, “Do you see §
how: this son of a murderer has sent someone to
take away my head? Look, when the messenger
comes, shut the door, and hold him fast at the door.
Bs not the sound of his master’s feet behind him?”




| 2Ki 6:33 While he was still speaking with them,




Elisha Promises Food
2Ki 7:1 And Elisha said, “Hear the word of nin!. |
Thus said nIn!, ‘About this time tomorrow a seah of|

.fme flour for a shegel, and two seahs of barley for a;
shegel, at the gate of Shomeron.’ ” |

2K] /:2 And an officer on whose hand the sovere1gn
tleaned answered the man of Elohim and said,
“Look, 1f mIn® is making windows in the heavens,

shall this word come true?” And he said, “Look, you

.are about to see it with your eyes, but not eat of I
B P

e,




The Syrians Flee

2Ki 7:3 And there were four leprous men at the
entrance of the gate. And they said to each other, |
“Why are we sitting here until we are dead? |

2 2Ki 7:4 “If we shall say, ‘Let us go into the city,’ |
the scarcity of food is in the city, and we shall die
there. And if we sit here, we shall die. Anc
come, let us surrender to the army of the

rameans. If they keep us alive, we live. And if they
D\ kill us, we shall die.” R




- 2Ki 7:5 So at twilight they rose up to go to the |

camp of the Arameans. And when they had come to

the outskirts of the Aramean camp, look, no one
was there.

L 2Ki 7:6 For nin* had caused the army of the

& Arameans to hear the noise of chariots and the §

noise of horses, the noise of a great army, and they
said to each other, “Look, the sovereign of Yisra’el
has hired against us the sovereigns of the Hittites

and the sovereigns of the Mitsrians to come against I
—V Cusl e —




2Ki 7:7 So they rose up and fled at twilight, and |
left the camp as it is - their tents, and their horses,
and their donkeys - and they fled for their lives.

|  2Ki 7:8 And when these lepers came to the
Loutskirts of the camp, they went into one tent and
ate and drank, and took from there silver and gold
and garments, and went and hid them. And they
came back and went into another tent, and took
from there and went and hid it.=




2Ki 7:9 Then they said to each other, “We are not ‘
doing right. This day is a day of good news, and we
are keeping silent. And if we wait until morning |
ilight, then evil shall come upon us. And now, come,\?‘f
I let us go and inform the house of the sovereign.”

L 2Ki 7:10 And they came and called to the 8
gatekeepers of the city, and informed them, saying,
“We went to the camp of Aram, and look, there is
not a man or a voice of man, only horses tied and

-Mtied, and the tents as they were.”




2Ki 7:11 And the gatekeepers called, and they
informed the house of the sovereign inside.

| 2Ki 7:12 So the sovereign rose up in the night and §
Isaid to his servants, “Let me now inform you what
‘the Arameans have done to us. They know that we
are starving, so they have gone out of the camp to
hide themselves in the field, saying, ‘When they
come out of the city, we shall catch them alive, and




2Ki 7:13 And one of his servants answered and said,
“Please, let some take five of the horses that are |
lleft in the city. Look, they are like the entire crowd|
fof Yisra’el that are left in it, look, they are like the
""entlre crowd of Yisra’&l left from those who are |

L \consumed. So let us send and see.’

\ 2K( 7:14 They then took two chariots with horses.
And the sovereign sent them in the direction of the

-camp of Aram, sayin‘g, “Go and see.”-




2Ki 7:15 And they went after them to the Yarden. |
And look, all the way was littered with garments

|and weapons which the Arameans had thrown away |

7777 m their haste. And the messengers returned and
~ reported to the sovereign.

2K1 /:16 Then the people went out and plundered
the camp of Aram. So a seah of fine flour was for a
shegel, and two seahs of barley for a shegel,

‘{ord)g to the word of nln'._




2Ki 7:17 And the sovereign had appointed the |
officer on whose hand he leaned to be in charge of
the gate. But the people trampled him in the gate, |
I and he died, as the man of Elohim had said, who
~ spoke when the sovereign came down to h1m "

2Ki 7:18 And it came to be, as the man of Elohim
had spoken to the sovereign, saying, “ITwo seahs of
barley for a shegel, and a seah of fine flour for a
shegel, at this time tomorrow in the gate of

B\ _—omeron,



